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Drømmeriket

Fukten rant nedover de mørke klebersteinsveggene. Manoohera lot hånden følge veggen for ikke å snuble ned de smale trappetrinnene. Phobous fulgte etter som en skygge, gled nedover trappene og langs veggen som mørk, klebrig dis.

– Du skulle vise meg noe, Manoohera, sa han.

Hun stoppet opp, snudde seg og så alvorlig på ham: Det skamferte og brente ansiktet foretrakk seg i en grimase som fikk det til å gå kaldt nedover ryggen på ham. – Du må ha tålmodighet, Phobous, freste hun og fortsatte ned trappen. – Er det noe som plager deg? sa hun litt mildere i stemmen

– Ja, jeg sover ikke.

– Selvfølgelig sover du ikke, freste Manoohera, – vil du Mare skal finne deg?

– Nei, sa han lavt.

– Det var det jeg trodde, svarte hun. – Du skal få sove når vi har fullført dette, det er ikke lenge til.

Nederst i trappen åpnet det seg et rom. Det var ikke stort. En dør i mørkt tre sto på gløtt.

Manoohera gikk bort til døren og åpnet den helt, innenfor var et større rom, Phobous kjente det igjen. Det var torturrommet der Manoohera pleide å ta med seg gjestene sine for å få dem til å skrike og fortelle alt hun ville høre, enten det var sant eller ikke. Etterpå stengte hun dem inne i en celle til de fikk kreftene sine tilbake før hun dro dem med til torturrommet igjen for å få flere svar.

Phobous grøsset. Han var selve Frykten, men nå var det som om frykten hadde fått eget liv og bestemte mer og mer over ham. Det bekymret ham.

Det hang en jerngryte over en åpen flamme innerst i rommet, og ilden var det eneste lyset der inne. Et flakkende, urolig lys som lagde skygger som danset på veggene.

Phobous gled inn i skyggene mens Manoohera gikk bort til gryten og så ned i den. Hun smilte da hun oppdaget at innholdet boblet og putret. Hun løsnet nøklene hun hadde hengende i et kjede rundt halsen og snudde seg mot Phobous.

– Kjenner du igjen disse, sa hun.

– Det var jeg som ga dem til deg, svarte Phobous. – Dødens og Tårenes nøkler.

– Akkurat, sa Manoohera og holdt nøklene i dampen over gryten mens hun så at det dannet seg små perler av vann på dem. – Kan du se det for deg, hvordan drømmebarna føler varmen fra gryten mens de kjemper for livet sitt i fryktens verden.

Hun lo hardt og metallisk mens hun dyppet nøklene i det varme vannet. – Hvordan de skriker når de føler varmen fra det kokende vannet.

Hun løftet nøklene opp. – Men de skal ikke dø ennå, de skal lide, langsomt, mens kreftene deres forsvinner sakte. Og når kreftene deres er borte, kan jeg endelig ødelegge Mare og den idiotiske drømmeverdenen hans.

– Men, avbrøt Phobous. – Du lovte at jeg skulle bli drømmefyrsten, jeg skulle få all makt i drømmeverdenen.

– Jeg holder alltid det jeg lover, sa Manoohera. – Du skal få overta Mares drømmeverden, men først etter at jeg har knust ham og ødelagt riket hans.

Phobous brølte og kastet seg mot Manoohera som en skygge fra skyggene som danset mot veggen.

Manoohera løftet hånden og han eksploderte i en sky av røyk og ble liggende som en gjennomsiktig dis langs gulvet.

– Har du ikke lagt merke til at kreftene dine har blitt svakere, sa hun mildt. – Det er en ting du aldri har forstått Phobous. Dere fire er avhengig av hverandre, uten dere eksisterer ikke drømmeriket. Om en av dere forsvinner, så forsvinner langsomt de andres evner. Det er bare en ting som holder drømmeriket sammen, og det er at dere holder sammen. Jeg fant det svakeste leddet, nemlig deg og grådigheten din.

– Du kan ikke … hvisket Phobous utmattet.

– Jeg kan og jeg vil, svarte hun. – Har du aldri lurt på hvorfor jeg ikke trenger nøkkelen din. Det er fordi jeg har deg, og frykten din allerede.

Men som sagt: jeg holder alltid det jeg lover. Du skal bli drømmefyrste når Mare er borte, og du skal få overta riket hans. Jeg sa aldri noe om hvordan det ville se ut eller hvordan drømmene der ville være.

– Men menneskene kan ikke klare seg uten drømmer, sa Phobous og antok sin opprinnelige form.

– Ikke fortell meg at du har samvittighet, Phobous. Det er for sent. Dessuten har menneskene mer bruk for lover og regler. Jeg vil skape en bedre verden for dem, en verden uten drømmere, en verden med ro og lov og orden. Min lov og min orden. Den eneste måten du vil overleve på er ved å være lojal mot meg. Det er jeg som kommer til å styre verden, og jeg vil knuse deg om du svikter meg.

– Jeg er ikke et kjæledyr, sa Phobous stille.

– Nei, du er Phobous, frykten. Og du skal frykte meg.


Det lille huset med de store vinduene

Hvite måker seilte utover havet uten en lyd.

Esmeralda rettet seg opp og tørket svetten som rant ned i pannen. Kom han ikke snart? Hun hadde jobbet hele dagen ute i hagen og sittet på knærne og luket i bedene med rosa og røde tuliper. Nå kikket hun nedover den smale stien som snirklet seg mellom duvende kornåkre ned til havet og inn i den mørke skogen.

Hun måtte stå en stund og se nedover stien før en skikkelse kom ut av skogen langt borte. Esmeralda smilte, hun kjente igjen måten han gikk på, som om han alltid hadde dårlig tid.

Da han endelig kom opp til huset og hoppet over det lave, hvitmalte stakittgjerdet, løp Esmeralda mot ham og slo armene sine rundt nakken hans og kysset ham.

– Har jeg vært borte så lenge? smilte Alf og løftet henne opp.

– Hvert minutt er for lenge, smilte hun og frydet seg over den sterke mannen som hun elsket over alt på jord.

Han satte henne ned og hun rettet på håret sitt. Alf la hodet på skakke og smilte lurt.

– Jeg tror kanskje jeg liker deg bedre med skjegg.

– Slemme, slemme mann, smilte Esmeralda og dyttet ham lett i brystkassen.

Han gravde dypt nedi bukselommen og dro fram en liten papirpose som han ga henne.

– Du fant dem? Hun åpnet posen og så på de små frøene som lå der, lilla med gule striper.

– Det var de siste blomsterhandleren hadde, men han sa han fikk en ny forsyning neste uke.

– Det kommer til å bli så nydelig! utbrøt Esmeralda og kastet seg rundt halsen hans igjen.

– Jeg ser det for meg, sa Alf og smilte. – En hage overgrodd med tuliper. Jeg må kanskje lage meg en sti for å komme fram til hengekøya.

– Jeg skal lage litt mat til oss, sa Esmeralda. – Så kan vi spise sammen her ute.

– Ja, gjør det. Vi må kose oss så mye vi kan før det blir helt umulig å komme fram for bare tuliper.

– Tøysegutt, sa Esmeralda og dasket ham lett på skulderen.

Så sprang hun med lette skritt inn i det vesle huset med de store vinduene.

Alf smilte ikke lenger. Han gikk bort til den gamle eika og satte seg på gresset med ryggen mot stammen og kikket alvorlig opp mot himmelen, så sukket han tungt og ble fjern i blikket. Han måtte fortelle det til Esmeralda, hun kom uansett til å se at noe plaget ham. Han var bare blitt så glad i dette livet sammen med henne, det lille hvite huset, blomstene, hengekøya, utsikten. Han sukket nok en gang.

Da Esmeralda kom ut bærende på et brett med nysmurte rundstykker, to glass og en mugge med gul saft reiste han seg opp.

– Er det noe galt, sa Esmeralda og satte brettet fra seg på gresset.

Alf så på henne og sukket igjen. – Da jeg var hos blomsterhandleren i dag, fikk jeg høre at Caravaggio var i byen.

– Nei, så hyggelig, utbrøt Esmeralda og slo hendene begeistret sammen.

– Vel, sa Alf og dro på det. – Jeg vet ikke om det er så hyggelig.

– Er det noe galt? Har det skjedd noe?

– Caravaggio sitter innelåst i tukthuset, svarte Alf. – De tok ham med en gang han red inn i byen.

– Det er ikke likt ham å være så uforsiktig. Men han kan jo ikke sitte der, vi må hjelpe ham ut!

– Jeg var redd for at du skulle si akkurat det, sukket Alf. – Hjelper vi ham å rømme kan vi ikke bli boende her, Lignings-Vesenet ser ikke med blide øyne på noen som hjelper en skurk å rømme.

– Vel er han en skurk, men tross alt en sympatisk en. Vi kan ikke bare sitte her og late som ingenting. Da får det heller bli som det blir med en hage full av tuliper.

Alf ristet på hodet før han smilte bredt og slo armene rundt henne. – Du har rett, det finnes ting i livet som er viktigere enn eget hus med hengekøye og en hage full av blomster.

Så han løftet henne så høyt opp i luften og snurret henne rundt mens hun lo høyt.

Den natten sov ikke Esmeralda særlig godt. Hun hadde ikke sovet godt den siste tiden heller. Hun savnet drømmene sine, men denne gangen var det noe mer. Hver gang hun lukket øynene og kjente trøttheten bre seg i hele kroppen, bråvåknet hun. Det var tanken på Alf som plaget henne. Stemte det at han var villig til å oppgi alt dette, huset, hagen, friheten til å se havet fra veien for hennes skyld. For Caravaggios skyld? Friheten til å bo akkurat der de selv ville, våkne opp uten å være bekymret.

Det hadde jo først og fremst vært hun som mente at det ikke var riktig å la Caravaggio sitte i tukthuset og vente på å bli straffet.

Caravaggio hadde vært på rømmen hele sitt liv, han hadde dratt dem med seg i et sirkus, reist land og strand rundt – alt sammen fordi han var på flukt fra Lignings-Vesenet. De hadde ikke før reist teltet og gitt en forestilling før Caravaggio hadde blitt nervøs og ville videre igjen. Alf hadde syntes det var et hardt liv, og var så glad for hvordan de hadde det nå. Men likevel var Alf villig til å oppgi det livet de hadde fordi hun mente at hun skyldte Caravaggio noe. Var det riktig av henne å få ham til å gi opp alt som han elsket så høyt?

Esmeralda snudde seg i sengen og så på Alf der han lå med lukkede øyne, ikke noe i ansiktet hans viste at han var bekymret. Han sov som et barn, hun visste at han var lykkelig så lenge han kunne være sammen med henne. Det hadde han sagt, mange ganger. Noen ganger kunne han si det med en blomsterbukett, andre ganger når han hadde lagt et teppe ute i hagen og laget mat, og noen ganger kunne han si det til henne. Han kunne si: – Jeg elsker deg Esmeralda, og jeg vil leve her sammen med deg resten av livet.

Esmeralda sukket, hun tenkte på første gang hun møtte Caravaggio. Hun var en liten jentunge da, helt alene. Hun var født med en forbannelse som hadde fulgt familien hennes gjennom flere generasjoner, hun kunne plutselig vokse, legge på seg flere hundre kilo og gro skjegg

Caravaggio hadde funnet henne, og ikke bare det, han hadde sett på forbannelsen som en fantastisk evne, en gave hun hadde som hun burde vise fram istedenfor å prøve å holde den skjult.

Caravaggio hadde tatt henne til seg, hun hadde jobbet i sirkuset hans, Circus Caravaggio, som den skjeggete damen. Det hadde ikke vært lett, men hun følte hun skyldte Caravaggio noe, for at han hadde tatt seg av henne den gangen.

Hun snudde seg og lukket øynene, enda en gang.

– Hadde bare du vært her, Mare, så hadde du kanskje visst hva vi burde gjøre, hvisket hun. Og så sovnet hun.

Da Alf våknet om morgenen og så Esmeralda ligge med øynene igjen og et smil om munnen, listet han seg ut av sengen for ikke å vekke henne. Han hadde merket at hun hadde ligget og vridd seg og ikke fått sove.

Han gikk ut på kjøkkenet og åpnet vinduet så den friske lukten av blomstene ute i hagen kunne fylle det lille rommet. Så satte han på kaffe og satte seg ved bordet under det åpne vinduet og ventet på at Esmeralda skulle våkne.
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